
Глава 194 "Хватит болтать, сейчас важнее остановить кровотечение". В панике Лин Бин
вытащил различные наркотики из своего рюкзака и поспешно пристегнул их.

Условия здесь не позволяли сделать это лучше, поэтому Линь Бин сказал: "Эта месть Чжэн
Кая, мы должны отомстить за нее, но не сейчас, самое главное сейчас - немедленно покинуть
мутировавшую биозону".

Мы сильно кивнули, естественно не остаться здесь после всего этого.

"Ничего хорошего, поторопись". Лицо Мо Бея внезапно резко изменилось, он как раз
собирался открыть дверь, когда случайно увидел окно и так испугался, что чуть не упал на
землю.

"Это кровавые пчелы!"

Я посмотрел на улицу, и вдруг моя кожа головы покалывала, густо забитая кровяными
пчелами, покрывая небо, перьями зачинщиков, и казалось, что даже окна вот-вот разобьются.

Они, они идут к нам.

Не нужно сомневаться, что их путь, без малейших колебаний, шел прямо на нас.

Кровяная оса - это еще более страшное существование, чем саранча до конца света, и нет
абсолютно никакого живого существа.

Каждый раз, когда она появлялась, она была в тысячах, парами, более страшной, чем чума.

"Это банда Топоров заманила нас сюда!" Я покраснел инь, кровожадные пчелы были
кровожадными, но они не будут выходить легко, это, должно быть, были те немногие люди,
которые намеренно напали на их мать гнезда.

"Хорошо, что ты опасен, это убьет нас всех." Лицо Ван Фэнчэна было железным.

"Беги, они идут на нас, мы должны убираться отсюда прежде, чем они придут, иначе, с этим
простым домом, их ничто не остановит, а также, не упади в рой пчел, иначе даже боги не
смогут нас спасти". Линь Бин сразу же сказал: "Ван Фэнчэн прикрывает Чжэн Кая, отступайте
первыми, мы отступим".

Как только Ван Фэнчэн взял Чжэн Кая, который потерял много крови на спине, его даже не
волновало ракетное пао и коробка с патронами, теперь дело было в том, чтобы бежать за его
жизнь.

"Жужжание!

Только для того, чтобы увидеть, что позади нас, кровяные пчелы шли к нам, как ланчхао, не
видя конца.

Тысячи, к отчаянию всех.

В частности, мы были бескровны, когда увидели овальный предмет высотой около пяти метров
посреди пчелы.

Это было материнское гнездо кровяных пчел, поддерживаемое многими кровяными пчелами,



летающими в воздухе, внутри материнского гнезда должна быть королевская пчела,
принимающая на себя функцию плодородия.

Кровяные пчелы имеют короткую жизнь, они идут от рождения до смерти, но три дня, однако,
для того, чтобы кровяные пчелы не вымерли, проходит роль матери-пчелы.

Пчела-самец может родить десять миллионов кровяных пчел в одно мгновение, если захочет,
но такой результат наносит вред самому себе, так что пчела-самец рожает новых кровяных
пчел каждые три дня до момента, когда умирает последняя партия.

В данный момент, на материнском гнезде, есть четко выжженная черная зона, и вам не нужно
думать, чтобы знать, что это ган банды Топоров, чтобы довести нас до вымирания.

"Большие неприятности".

Лица всех нас сильно изменились, и мы ненавидели есть плоть этих людей и пить их кровь.

"Перейди через стену и погрузись глубоко в зону С. Они не осмеливаются углубляться." Лин
Бин немедленно заказала.

Жужжание!

Одна кровь осы за другой, похоже, что мы, люди, собирались бежать, бросились вниз, как
бомбардировщики, их скорость была не так быстра, как у стрекоз мутантов, но с точки зрения
количества, боюсь, она была в сотни раз быстрее, чем последняя стрекоза-мутант.

Мы оглянулись назад и не могли не выглядеть бледными.

"Капитан, вы, ребята, опустили меня, кровожадные осы определенно торопят меня, пока я
останусь, это выиграет вам немного времени." Чжэн Кай сказал болезненно, скрипя зубами.

Линь Бин был в ярости: "Что за чушь ты несешь, такой ли я человек? Пока у тебя есть еще
один вдох, я заберу тебя обратно со мной в смерть, а теперь все вы заткнетесь".

Затем кричал: "Брат полный, на этот раз мы девять мертвых на всю жизнь, все рассеяны, чтобы
убежать, может убежать один является живым человеком, помните, чтобы отомстить за смерть
людей, эта проклятая банда топориков, в последний раз убил нас, чтобы брат, на этот раз,
чтобы найти вину с нами снова, я на этот раз, если я могу жить, должны взорвать их штаб-
квартиры".

Лин Бин был так зол, что даже вырвался с нецензурной лексикой.

"Всем разбежаться и бежать!" Лицо Мо Бэя было индейским, его физиогномика на самом деле
была ничем для Кровавых Пчел.

Кровопийцы больше всего боятся огня, но, к сожалению, на нашей стороне никто не является
огненным симбионтом.

Столкнувшись с более чем десятью миллионами кровяных пчел, даже сверхъестественные
пчелы второго ранга должны были слышать ветер.

"Банда Топоров"! Ребята, подождите!" Если бы не я, то банда Топоров могла бы не мстить так



дико, и эта катастрофа, девять раз из десяти, произошла бы сама по себе.

В городе Су была армия, прикрывающая его, и банда Топоров не осмелилась быть откровенной,
однако, попав в Зону биологии мутантов, они пришли в Инь.

Толстая волна вины и убийственного умысла, пронизывающая мое сердце.

Небольшой рой кровяных пчел уже догнал нас, и они летали по воздуху, земляные стены
города Ван Фэн просто не могли остановить их ни на минуту.

Не говоря уже о том, что Мо Бэй просто не мог убить одним движением.

Линь Бин был в порядке, его лицо было слегка холодным, и большая площадь холодного
воздуха распространилась, оса крови, из-за мороза на его перьях, сломалась и упала, однако,
как раз так, без всякого неосторожного использования инопланетной энергии, Линь Бин не
мог долго продержаться, и кровь оса была очень умная и пощадная сверху, потому что
холодный воздух постепенно тонул.

"Все кончено!" Лин Бин закрыл глаза.

"Капитан, все!" Я был в ярости и выпустил бао: "Следуйте за мной, мы все можем уйти
живыми"!

Мне было все равно, и аура всего моего тела открылась, невидимая пульсация
распространилась, что было величественным давлением, которое принадлежало
второсортному гетеросексуальному человеку.

Глубокая глава 112

В первый раз было установлено, что это была жизнь из девяти смертей, чтобы рассеять побег,
чтобы получить луч жизни, Линь Бин и другие, когда я почувствовал, что давление на мое
тело, все они замерли.
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